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iLA JAPONSKE LADJE 
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50,000 Nemcev je zajetih v Posaarju 
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PARIZ, 20. marca — Nemški od-
por v Posaarju je popolnoma strt, ko 
sta pritsinili ameriški 3. in 7. armada 
v ta sektor, 3. od severa, 7. od juga. 
General Patton je s svojo 3. armado 
zavzel in že prešel mesto Kaiserslau-
tern. Armada ima manj kot 15 milj do 
sedme armade, ki je predrla Siegfried 
linijo v severni Alzaciji. 

Amerikanci so vzeli v posest tudi 
mesto Worms, 16 milj severno od mest 

*>inih ladij je bilo m o č n o poškodovanih in uniče - ' n e kJ'e o b R e n i t e r s t e m z a k l j u č i t a p a s t ' 
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ponskih bojnih ladij je ogromen o k l e p n a divizija. 3. armade dosegla 
drednot, ki ima 45,000 tonaže, m m e s t o M a i n z o b R e n i 
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pest mesto Kaiserslautern, je ves orga-
niziran nemški odpor v Posaarju strt. 
To mesto je bilo namreč središče nem-
ških dobavščin za ves sektor. 

V Kaiserslautern je prva vdrla 18. 
divizija, ki je včeraj napravila pohod 
15 milj. 

Pri Remagnu je prva ameriška ar-
mada tudi nenadoma planila naprej po-
tem, ko je dobila dovolj rezerve čez Re-
no. Zdaj obvladuje že 24 milj ozemlja 
ob Reni na desnem bregu, to je na nem-
ški strani. t 

Tretja in sedma armada sta zdaj 
popolnoma obkolili jeklarne v Posaar-
ju. Sodijo, da je od 80,000 Nemcev, ki 
so bili v tem sektorju, najmanj 50,000 
že izgu'qljenih. Samo ofenziva generala 
Pattona je povzročila Nemcem 45,000 
izgub. Tretja armada je v te.j ofenzivi, 

ki je trajala sedem dni, zajela najmanj 
20,000 Nemcev, dočim jih je dobila sed-
ma armada nad 4,0000. 

Nemci pravijo, da je prva armada 
napravila močan izpad južno onstran 
Rene ter da je prodrla sedem milj glo-
boko v nemške pozicije. Ako je to res, 
potem so ameriške čete prve armade 
komaj še kakih 11 milj od trdnjave 
Ehrenbretstein, ki stoji na desnem bre-
gu Rene nasproti Coblenzu. 

Toda depeše s fronte trdijo, da je 
glavno prodiranje prve ameriške arma-
de severno proti Porurju in pa vzhod-
no naravnost v Rajh. Tam so dobili 
Amerikanci v pest že drugo letališče. 

Zavezniška bojna letala so bila da-
nes tako nagosto nad nemškimi pozici-
jami, da so se morala vrstiti, ko so na-
padala nemške kolone proti Reni. 

Nemci so podrli tri mostove čez 
Reno pri Mainzu. Tako ne morejo Nem-
ci, ki so še na levem bregu Rene, domov. 
Stoje pa še mostovi pri Worms, Lud-
wigshafen, Speyer, Germmersheim in 
pri Karlsruhe. 

Nemci so kot brez glave onstran 
Rene in hite z rezervami sem in tje, ne 
vedoč,^ kje bodo zavezniki izvedli pri-
hodnji prehod čez reko. 

Gen. Patton je končno dobil v pest 
mesto Saarlautern, kjer je velika jeklar-
ska industrija. Tri mesece in pol je 
divjal boj za posest tega mesta. 

Tako je n a zapadni fronti zdaj vsa 
francoska zemlja počiščena Nemcev. 
Nemške garnizije so še samo v nekate-
rih pristaniščih ob Atlantiku in Preli-
vu, skupno kakih 137,000 mož, katere 
puste zavezniki v miru za sedaj. 

h 
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Poročil še ni, če so se sprijele 
tudi bojne ladje, ali pa je bila 
bitka samo z zračno silo. Šest 
tovornih ladij so Amerikanci po-
topili Japoncem. 

Admiral Nimitz poroča, da je 
ta napad prizadjal japonski 
mornarici občutno škodo. Ja-
ponski letalci so sicer skušali na-
pasti ameriško flotilo, toda no-
bena ameriška ladja ni bila iz-
gubljena. Z a d e t a je bila pač 
ena ladja, ki je pa s svojo last-
no paro dospela nazaj na bazo. 

Ta presenetljivi napad je iz-
vedla ameriška pomorska sila v 
pondeljek. 

o 

Vojaki v New Yorku se 
morajo držati polnoči 

New York.—Polkovnik Kirk, 
generalni pribočnik 2. okraja 
je izdal na vse vojaštvo v New 
Yorku povelje, da se morajo 
držati policijske ure, kot je 
bila določena po vojnem mobi-
lizatorju Byrnesu, namreč pol-
noči. 

V ta namen so člani vojaške 
policije obiskali vse točilnice v 
New Yorku ter tam povedali, 
da se ne sme po polnoči servi-
rati pijača nobenemu vojaku, 
mornarju ali marinu. Za voja-
ško osobje torej ne velja nova 
policijska ura, ki jo je določil 
župan La Guardia do ene zju-
traj. 

o 
Slabo se je obnesla 

Sinoči ob 6:38 je pokukala 
v deželo pomlad, ki je prišla z 
meglo in dežjem. Danes zju-
traj je že vedno lilo. Toplomer 
se vrti pri 40 stopinjah, kar je 
dovolj hladno za pomlad. 

Roosevelt bo govoril 
V petek bo govoril predsednik 

Roosevelt ameriškemu narodu 
ter mu pojasnil, kako stojimo z 
zalogo živil. 
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Razne vesli od 
nažih borcev 

v službi 
Sirica Sama 

Sinoči j č prišlo kakih 1,700 
trgovcev na sejo v hotel Car-
ter, kjer so jim uradniki OPA 
razložili nove odredbe iz Wash-
ingtona glede načina trgova-
nja. Nova odredba zadene tr-
govce z obleko in modnim bla-
gom, pohištvom in hišnimi po-
trebščinami. 

Povedalo se j im je, da mora-
jo do 20. aprila predložiti ura-
du OPA v Union Commerce 
Bldg. listino vseh predmetov, 
ki jih prodajajo . , Na listini 
mora biti naveden vsak pred-
met, koliko so plačali zanj in 
po kaki ceni 'so ga prodajali v 
pondeljek 19. marca 1945. Po 
20. marcu mora imeti vsak 
predmet vidno zaznamovano ce-
no. Po 4. maju pa ne sme no-
ben trgovec prodati kak pred-
met, ako ni predložil te listi-
ne, za kar mora dobiti od OPA 
potrdilo. 

U r a d n i k i OPA trdijo, da 
bodo imeli vsled te odreqfbe 
odjemalci koristi z novimi ce-
nami, ki bodo od 6 do 7 nižje, 
kot so sedanje. 

o 
Nov grob 

Včeraj zutraj je našla Mr. 
Antonette Popovich mrtvega v 
postelji sina Nikolaja, ki je 
bil znan tudi pod imenom 
'Flats." Umrl je enkrat tekom 

noči. Prej ni bil nič bolan in 
tudi tožil ni o kaki bolezni. 
Star je bil 31 let in rojen v 
Clevelandu. Njegov oče Ga-
brijel je bil rojen v selu Ma-
linci in mati Antonette, roj . 
Keserič, pa v selu Kesere na 
Hrvatskem. Družina stanuje 
na 10916 Hathaway Ave. Zapu-
šča sledeče brate in sestre: 
Jean, Mrs. Leonore Friedel, 
Gabriel, John, Mrs. Alice Mc-
Carroll, Sgt. Emil v Nemčiji, 
S/Sgt. . Paul na Filipinih, Mar-
jorie in Pfc . Peter na Novi Ka-
ledoniji. Pogreb bo v soboto 
zjutraj ob 9:30 iz Grdinovega 
pogrebnega zavoda v cerkev sv. 
Nikolaja na Superior in 36. ce-
sta. 

Pasje stekline je več 
Zdravstvene oblasti se resno 

bavijo z načrtom, da uvedejo 
karantino za pse za vso državo. 
V okraju Cuyahoga so se zopet 
pojavili mnogi slučaji pjftje 
stekline/ Pred 10 leti ni bilo 
v okraju nobenega slučaja pa-

Isti urad sporoča, da je bil ra_ sje steklenine, toda od leta 
njen na evropskih bojiščih Pfc. 1943 so morali dati zdravniško 
Anthony F. Lunder, sin Mrs. postrežbo že 1,110 osebam, ki 
Angele Lurfder iz 6704 Bonna so bile ugriznjene od steklih 
Ave. psov. 

HITLERJEVA G A N G A 
BO SOJENA KOT 
MORILCI 

London. — Komisija Združe-
nih narodov, ki preiskuje vojne 
zločine, je izjaviia, da bodo gla-
vni vojni zločinci, vključno Hit-
lerja obtoženi in sojeni kot mo-
rilci, roparji in tatovi. Yorski 
nadškof je že prej urgiral, naj 
bodo ti kriminalci usmrčeni kar 
na licu mesta, kjer se jih dobi v 
roke. 

nam sporoča, da je bil ranjen na 
Pacifiku Pfc. Wil Eppich, sin 
Mrs. Lene Eppich iz 1400 E. 52. 
St. 

Finski komunisti so 
porazili socialiste pri 
narodnih volitvah 

Helsinki, Finska. — Finski le-
vičarji so dosegli veliko zmago' 
pri volitvah zadnji teden. Dobili 
s 0 v parlamentu približno 50 
mandatov, dočim so jih skoro to-
liko izgubili social demokratje. 

Volitve so udarile one, ki so 
bili odgovorni za vojno z Rusijo 
in pa v glavnem socialistično 
stranko, v kateri so bili proti-
ruslci elementi. Poprej so imeli 
social demokratje v parlamentu 
85 mandatov, dočim jih imajo 
zdaj še kakih 50. 

o 

Iz raznih naselbin 
Bon Air, Pa. — Joseph Kor-

ber st. je bil uradno obveščen, 
da je bil njegov sin Sgt. Edward 
ICorber resno ranjen na Luzo-
nu, Filipini. V armadi je od,no-
vembra 1941 in na Pacifiku se 
nahaja 36 mesecev. 

Chicago. — V nedeljo je umr-
la Jennie Tomše, roj. Povše, sta-
ra 59 let. Doma je bila iz Ver-
duna pri Toplicah in v Ameriki 
33 let. Pokopana je bila v La-
Sallu. Zapušča moža, sina, štiri 
hčere, brata in dve sestri. 

Ely, Minn. — V umobolnici v 
Anoki je umrla Alojzija Jerič, 
roj. Antončič, doma iz fare Rob 
pri Velikih Laščah. V umobol-
nici je bila 31 let. Zapušča mo-
ža, štiri sinove (enega pri mor-
narici), dve hčeri in brata. 

Aspen, Colo. — Na zapadni 
fronti je bil ranjen T / 5 John 
Zupancis, sin družine Pete Zu-
pancis. Zdravi se .v bolnišnici v 
Parizu. Bil je že odlikovan, ka-
kor bo tudi zdaj s škrlatnim sr-
cem. Služil je v 9. armadi. 

Ely, Minn. — Na evropskem 
bojišču je umrl Pvt. Louis Mi-
helich za ranami, ki jih je dobil 
28. nov. in je še isti dan pod-
legel. Star je bil 32 let. K vo-
jakom je šel junija 1942 in pre-
ko morja lanskega julija. 

o 
Direktorska seja 

Nocoj ob osmih j e seja di-
rektorija SDD na Recher Ave. 
Vsi naj bodo navzoči. 

so 4 
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Ruska ofenziva gre zdaj 

iz Madžarske proti 
Avstriji in proti češki 
meji 

London, 20. mar. — Ruska ar. 
mada je zavzela Altdamm, štiri 
milje vzhodno od Stettina. Ta-
ko je poročal maršal Stalin v 
dnevnem povelju. Povedal je tu-
di, da je uničeno nemško gnezdo 
južnozapadno od Koenigsberga 
v Vzhodni Prusiji. 

Berlin pa istočasno poroča, da 
gre ruska ofenziva v zapadni 
Madžarski proti avstrijski meji 
in v gornji šleziji v Nemčijo. 
Rusi imajo manj kot 12 milj do 
Komaroma ob Donavi in 58 milj 
do avstrijske meje od tam. 

Berlin tudi poroča, da so Ru-
si zavzeli Neustadt ob Odri, ki 
ieži samo tri milje od češke me-
je. Rusi so na tem, da dobijo v 
rpke zadnjo industrijo v šleziji. 

o 
Prva tožba radi smrti 
pri plinski razstrelbi 

Mr. Eileen Moran je vložila 
na okrajni sodniji tožbo za $100,-
000 odškodnine. Toži za smrt 
njenega moža, ki je izgubil živ-
ljenje pri plinski katastrofi 20. 
oktobra. Tožba je naperjena 
proti Pittsburgh Des Moines 
Steel Co., ki je zgradila plinske 
tanke, ki so eksplodirali in proti 
mestu Clevelandu, ki je dovolilo 
postaviti te tanke. Mrs. Moran 
je mati šestih otrok in stanuje 
na 3924 Ardmore Ave. 

KAR JE DOBRO Z A 
NEW YORK, JE TUDI 
Z A HAVERHILL 

Haverhill, Mass. — župan te-
ga mesta, Albert Glyn, je rekel, 
da mesto New York ni nič več 
kot njegovo mesto, ker sta oba 
v mejah Zed. držav. Ako sme 
New York imeti policijsko uro 
ob eni zjutraj, jo bo imelo tudi 
Haverhill, je izjavil župan. 

V kongresu so razdvojeni gle-
de akcije newyorškega župana, 
ki je na svojo roko podaljšal po-
licijsko uro. Nekateri se strinja-
jo s tem, drugi so močno proti 
in pravijo, da bi morala mesta 
ubogati odredbe iz Washingtona. 

O -r^rrt-

Nemci so posvarjeni, naj 
se umaknejo iz Porurja 

Pariz. — General Eisenhower 
je po radiu posvaril nemško pre-
bivalstvo v Porurju, naj odide 
iz svojih domov, ker bo ves in-
dustrijski bazen postal smrtna 
past. Posvaril je nemško prebi-
valstvo, naj se umakne na kak 
varnejši kraj. 

Porurje je ogrožano od prve 
ameriške armade, ki" prodira se-
verno v ta sektor. Obenem stoji 
pa pripravljena 9. ameriška ar-
mada, angleška 2. in kanadska, 
da planejo čez Reno direktno v 
Porurje od severa. 

o — 
Vesela vest. 

Teta štorklja je vasovala pri 
družini Mr. in Mrs. J. Skrjanc, 
776 E. 157. St. ter j im pustila 
krepkega sinčka prvorojenca. 
Mati in dete se dobro počutita v 
Huron Rd. bolnišnici. Mlada 
hiamica'je hči dobro poznane Si-
mencove družine iz 799 E. 155. 
St. Tako je Mr. Louis Šimenc 
zdaj postal prvič stari ata. Če-
stitke ! 

Senator Metzenbaum ima 
zdaj drugo za rokavom 

Columbus, O. — Državni se-
nator Metzenbaum, ki je vložil 
predlog, da vodi vsak trgovec 
dvoj no knjigovodstvo, eno za 
prodane stvari, eno pa za pro-
dajni davek, se je zmislil zdaj 
nekaj drugega. Zdaj je namr^p 
vložil ta dični senator iz okraja 
Cuyahoga predlog, da plača vsak 
trgovec, ki dela na leto manj 
kot $50.000 prometa, 3 in pol od-
stotka prodajnega davka od vse-
ga prodanega blaga, namesto 
3 % od vsake prodane stvari. 

Videti je, da je senator Met-
zenbaum silno gorak malemu 
trgovcu in ga hoče na vsak način 
pritisniti ob zkl, da no bo mogel 
dihati. (No, drugo leto bodo zo-
pet'volitve). 

o — 
Upokojeni policaji morajo 
nazaj v službo, je ukaz 

Uradniki, ki upravljajo poli-
cijski sklad za onemogle stra-
žnike, so ukazali kakim 50 biv-
šim stražnikom, da gredo nazaj 
v službo, ali pa bodo izgubili po-
kojnino. To so tisti stražniki, 
ki so stopili iz službe radi one-
moglosti. Toda zdaj se je do-
gnalo, da večinoma vsi delajo v 
privatni industriji, obenem pa 
vlečejo onemoglo podporo. Ako 
bodo prestali zdravniško pre-
iskavo, bodo šli nazaj v mestno 
službo. Na leto vlečejo ti bivši 
stražniki do $60,000 podpore. 

Manj bebičkov v okraju 
V okraju Cuyahoga j e bilo 

lansko leto 3739 manj rojstev 
kot leto poprej, pa tudi 429 manj 
smrtnih slučajev. Rojenih je bi-
lo -namreč 23,032 otrok, umrlo 
je pa 14,070 oseb. število prebi-
valstva je poskočilo za 9,000, do-
čim je bil porastek leta 1943 nad 
12,000. Manj rojstev pripisuje-
j o vojni. 

Pripoveduje o bombnem napadu na Hitlerja 
U? AV>V» MniVl /II i n A w> AMinlri 1 trt AW< A/WAXH X« -J f"7 n J JI _ _ y i " Bonn, Nemčija. — Ameriški I nemogoča, če gredo Zed. države 

časnikarski poročevalec, Louis 
Lochner, ki je bil pred vojno dol-
go v Berlinu, pripoveduje zdaj 
natančno, kako je bil izvršen 
bombni napad na Hitlerja 20. ju-
lija lanskega leta. Vso stvar mu 
je zaupal nek nemški znanec, ka-
terega ime mora ostati pa še taj-
no. 

Vodja zarote proti Hitlerju je 
bil general Lu'dwig Beck, bivši 
načelnik nemškega generalnega 
štaba. Grof von Stauffenberg, 
ki je izgubil eno roko in eno no-
go v prvi svetovni vojni je pa do-
bil nalogo, da položi bombo pod 
Hitlerjev stol. 

Prva zarota prot Hitlerju je 
bila v decembru 1941, ko je Hit-
ler napovedal vojno Zed. drža-
vam. Nemški oficirji so takoj 
vedeli, da je zmaga za Nemčijo 

v vojno. Med zarotniki sta bi-
la celo Heinrich Himmler in 
feldmaršal Rommel, najožja za-
upnika Hitlerja. Pozneje je 
Himmler odstopil ter Hitlerju 
povedal, da je šel med zarotnike 
samo radi tega, da bi zvedel njih 
načrte. Rommel je bil pa ubit v 
Franciji, torej se mu ni treba 
zagovarjati. 

Bombni napad na Hitlerja naj 
bi se izvršil tedaj, ko j e Hitler 
povabil k sebi Mussolinija, da se 
svečano sprejme fašistične divi-
zije v nemško vojsko. 

Najprej je govoril feldmaršal 
Keitel, za njim pa von Stauf-
fenberg. Ta je vzel iz aktovke 
spisan govor, obenem je pa vzel 
iz nje kot jajce debelo bombo in 
jo potisnil pod Hitlerjev stol. Ko 
j e bil z govorom gotov, je stopil 

na prosto. Kmalu je zaslišal v 
notranjosti strahovito razstrel-
bo. Skozi vrata je videl Hitlerja 
ležati na tleh, vsega krvavega. 
Mislil je, da je mrtev, pa se je 
vsedel na letalo in odpeljal v 
Berlin. 

Toda Hitler je ušel gotovi 
smrti samo vsled tega, ker je 
vstal s stola in šel k 0mari p 0 po-
večalno steklo. Pra v tedaj se je 
pa razletela bomba, ki ga je si-
cer močno ranila, pa ne ubila. 

Zarotniki v Berlinu so pa na -
pravili eno napako, na mre:-, k -r 
niso imeli svojega človeka v slu-
žbi v garniziji. Goebbels je vzel 
položaj v roke, ukazal n a mestu 
ustreliti von Stauffenberga in 
par drugih, dočim se je general 
Beck ustrelil sam. Ljudska so-
dišče je potem na kraiko opravi-
lo še z drugimi zarotniki. 

r 
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Cene farmam se dvigajo 
Naj bo že umetno ali naravno, eno je po tovo — da se 

cene ameriškim farmam dvigajo . Z a k a j je vedno več ja za-
hteva po farmarski zeml j i ; zakaj hoče j o l judje naenkrat la-
stovati farmo, k jer jim mot ika ali lopata napravi vel ike žu -
lje v teku desetih m i n u t ? N o , za to je vel iko v z r o k o v . Eden 
je ta, ker so se cene pol jskim pridelkom tako dvignile. D o -
sti je takih, ki bi se radi umaknili iz mestnega šuma v mirno 
ž iv l jenje na kmete. En vzrok je tudi ta, ker nekateri misli-
jo , da je zemlja najbol j s igurno imetje, kateri niti inflacija 
ne more do živega. 

M n o g o ljudi je prišlo d o . spoznanja , da kadar denar 
izgubi svo j o vel javo in kadar cene ž ivl jenskim potrebščinam 
poskoč i j o v oblake , je lastnik primerne farme najbol j zasi-
guran za živl jenje. Z drugo besedo — nekateri mislijo, da 
lete farmarjem pečeni piščanci v usta in ne vidijo tiste stra-
ni, ki dela farmarjem sive lase. 

Lepo ž ivl jenje na deželi je res premotilo m n o g o ljudi, 
da kupu je j o farme, zlasti zdaj, ko je denarja ko toče. A m -
pak dosti je takih, ki s farmami špekulirajo. Kupi jo farmo 
in j o kmalu prodajo naprej za lep dobiček . Tak, ki jo kupi, 
j o zopet proda naprej tudi za dobiček. 

T o je pa tisto, kar je začelo v lado skrbeti. Zato se je za-
čela že resno baviti z načrtom, da bi naložila velik davek na 
dobiček pri prodaji farme, ako jo je imel prodajalec v po-
jest i samo nekaj časa, to se pi'avi, da jo je kupil samo z na-
menom, da bo napravil pri tem lep dobiček. 

Tak davek bi odpodil kupce s farm, ki bi jo radi kupili 
zaradi dobička. Ne bo pa odpodil takih, ki žel i jo kupiti far-
m o samo z namenom, da bodo tam živeli . A k o bi bili samo 
taki, ki hoče j o kupiti farmo samo z namenom, da jo kmalu 
prodajo z dob i čkom, potem ne bo nikogar, ki bi farmo obde -
loval. T o je pa ravno tisto, česar vlada ne mara, k e r . h o č e 
zagotovit i stalen dotok pol jskih pridelkov na trg za meščan-
stvo, za delavca in za trgovca. T o je vzrok, da bo vlada pre-
prečila špekulaci jo s farmami. 

Inflacija v kino glediščih 
Mnogi se go tovo .še spominja jo časov, ko so plačali en 

nikelj za vstopnino v kino. T o je bilo še takrat, ko je moral 
č lovek dobro napeti oči, če je hotel razločiti sliko na platnu. 

Po tem so začela kino gledišča računati za vstopnino 
desetico. Takrat so bile pa slike že ve l iko bol j jasne, dasi je 
bila njih moralna vrednost zelo dvomlj iva. Potem so se pa 
cene stalno dvigale in danes je treba ' že precej plačati za 
obisk kino gledišča, čeprav bi se dalo glede vrednosti slik 
danes in takrat, precej debatirati. 

Vlada bi rada ustavila to dviganje cen v kino glediščih. 
Chester Bowles , administrator cen, je vprašal kongres, naj 
mu dovoli to storiti. Senator W a g n e r iz N e w Yorka je izja-
vil, da kongres ne bo tega nikdar dovolil . Seveda ne bo, če 
pa vemo, kdo lastuje f i lmsko industrijo. 

Težki časi so pred nami 
Tisti, ki se tolaži s tem, da bo vojna v Evropi kmalu kon-

čana in da pridejo zopet stari dobri časi v deželo, se zelo 
moti. Kadar b o m o enkrat opravili s po lov i co sovražnika, to 
je z naciji , pravi jo ,nekateri , bo naše breme za po lov ico olaj -
Sano. Pa ni tako, še daleč ne. 

Kadar bo naša armada opravila z delom v Evropi, se bo 
morala vreči z vso silo na Japonce , če h o č e m o vs$j v dogled-
nem času končati tudi tam. Pa še kdo drugi nam bo moral 
pri tem pomagati . Angl i ja je že obljubila, da bo po vojni v 
Evropi poslala vso bo jno silo v A z i j o in na Pac i f ik proti Ja-
poncem'. A k o bo Rusi ja kaj pomagala, b o m o šele videli. 

Pomnit i moramo, da vzame naše ladje od paci f i čnega 
obrež ja 8,000 milj do baz na Pac i f iku , doč im jih vzame od 
atlantskega obrežja do evropskih boj išč samo 3,000 milj. 
T o je vleika razlika, zato bo treba toliko več ladij in toliko 
več vsega, če hočemo kmalu opraviti z Japonci . T o je vzrok, 
da ne smemo pričakovati s končano vo jno v Evropi , da b o m o 
imeli lepše dneve. Šele, ko bosta Nemči ja in Japonska na 
tleh, potem smemo šele računati na povrnitev normalnih 
časov. T o se pravi ne prvi dan, ampak v nekaj mesecih ali 
•letih. 

Takole je papež govoril 
Boltežar. 

Vrhu tega pritiska na ves 
svet posebna dolžnost, ki ne do-
pušča nobenega odlašanja, no-
benega obotavljanja, nobenega 
izgovarjanja. Ta dolžnost j e : 
storiti vse, kar je v človeških 
močeh, da se enkrat za vselej od-
pravijo s sveta napadalne vojne 
kot zakonita sredstva za rešitev 
mednarodnih zapletkov in za do-
segg narodnih ciljev te ali one 
države. 

že v preteklih časih je svet 
poskušal v tem pogledu to in 
ono. Toda vsi dosedanji poskusi 
so se ponesrečili. In tudi vpri-
hodnje se bodo ponesrečili, do-
kler se boljši del človeštva ne lo-
ti s trdno odločnostjo, z nekako 
sv§to trdovratnostjo, da izvrši 
to nalogo, katere se v preteklo-
sti niso lotevali z zadostno res-
nostjo in odločnostjo. Ta trdna 
odločnost mora postati ljudem 
ukaz njihove vesti. 

če je bila kdaj na svetu taka 
doba, da so ljudje z vsem razu-
mevanjem iz dna svojih duš vpi-
li : Vojno vojno! — se to mora na 
vsak način reči o današnji dobi. 

Današnji Jjrtdje so že šli skozi 
morje krvi in solza. Kaj takega 
niso narodi doživljali še nikoli 
doselj. Sedaj so doživeli nepo-
pisne krutosti in # zverinstva. 
Spomin na neštevilne grozote se 
jim mora neizbrisno vtisniti v 
dušo. To so prave slike pekla. 
Kdorkoli ima le kaj čuta za so-
človeka, želi bolj ko vse drugo, 
da bi se takim strahotam enkrat 
za vselej zaprla vrata vsega sve-
ta. 
' (Naprej bo Gašper dejal.) 

: o 

Dvoje pisem iz Francije 
Naslednji dve pismi j e pre-

jela od svoje sestre Mrs. Lojz-
ke Demšar iz Francije ' Mrs 

Od 60 do 90 dni vojne 
Vojaški eksperti v Washingtonu sodi jo , da bo vo jna z 

N e m č i j o končana v teku 60 ali 90 dni najkasneje . To l iko 
časa bo vzelo, da b o d o zavezniki štrli nemško bo jno silo v 
severni Nemči j i . P o t e m se bodo pa naciji razlezli po gorah 
južne Nemč i j e in tam nadaljevali z gerilsko vo jno . 

N e m š k e zaloge so bile zelo prizadete v zadnjem času. 
Ol ja nemški letalski sili tako pr imanjkuje , da ne more v za-
dostnem številu v zrak, čeprav je nemška zračna armada 
pr imernom še jaka. Tudi gazolina nimajo Nemci dovo l j za 
razna vozila. Bo l j in bolj se mora jo zanašati na kon jsko 
vprego . Ta se pa premiče le počasi, ali vsaj dosti bolj počasi 
kot motorna vozila. Nemške armade, ki so zbežale v Rajh 
preko Rene , so izgubile m n o g o v o j n e g a materiala in treba 
j im je dati novega. Zaveznik i računajo , da se bo Nemči ja 

strašno hudo. Moških ni nik-
jer več viedti. Vsi odrasli so 
postreljeni, kakor: Razdobrav-
čeva, Gantarjeva dva, Potočni-
kov Lipe, Lustikov, Bohačev in 
Pavletov Frank. 
Piši mi, draga, kako se Ti kaj 
imaš. Zdi se mi, da moraš biti 
strašno zadovoljna, ko Ti ni 
treba takega strahu u ž i v a t i . 
Nikar ne misli, da smo mi se-
daj že brez strahu in skrbi, 
kajti za hrbtom nam sovražnik 
že zopet zmaguje. Le kaj bi bi-
lo, če res tudi zmaga, potem 
pa ne moremo več upati. Zdaj 
strahovito postopa, kamor se-
daj doseže. Piši kaj kmalu, 
ker nestrpno pričakujem Tvo-
jega pisma. Vas pozdravlja 
Tvoja sestra, 

Lojzka. 
* 

Francija, 11. 1. 1945. 
Draga sestra! 
Ne samo papir in te vrstice, 

tudi moj klic naj Te doseže. 
Ali si še živa in zdrava in Tvoj 
mož? Ko bi Ti vedela, kako 
težko čakam kaj pošte od Tebe. 
Da, pošta v .Ameriko je že dol-
go časa odprta, od Tebe pa ni' 
nobenega glasu. Piasla sem Ti 
že eno pismo in Te prosim, da 
mi takoj odpišeš, ko boš preje-
la, ker bi predvsem rada vede-
la, če se ti ni kaj hudega pripe-
tilo, saj vendar živiš v deželi 
miru. Saj smo še mi vsi živi in 
zdravi, za kar pa ne vem, komu 
se moram zahvaliti. Dostikrat 
sem že rekla, da če bomo ostali 
še živi, nam bo do tega prav 
gotovo mamina molitev poma-
gala. 

Veš strašno smo preživeli 
zadnje poletje. Bombe so pa-
dale krog in krog nas. Straš 
ne so bile posledice, kamor so 
padale. Eroplani so dan za 
dnem grmeli nad nami. Vča-
sih so se spustili precej nizko 
in bombardirali, a mi smo se 

Frances Dolinar nf^l217 E. 176 pa skrivali. Sprva smo se za 
St. Iz teh pisem je razvidno, tekali kar v klet. Potem smo 
kaj vse so prestali naši nase-
ljenci v Franciji v času vojne. 
Pisma se glase: 

Francija, 28. 12, 19444. 
Naša Francija je od 1. sep-

tembra dalje spet osvobojena, 
oziroma kraj, kjer smo mi, j e 
osvobojen. V nestrpnem priča-
kovanju smo zvedeli, da je zo-
pet odprta pošta v Ameriko. 
Srečna sem, da Ti morem zo-
pet pisati v pričakovanju ln 
upanju, da bo| dobila moje pi-
smo. Skrbi me, če si sploh še 
živa Ti in Tvoj mož Peter. Spo-
ročam Ti, da smo še vsi živi in 
zdravi in ves ta žalostni čas na 
istem mestu. Hvaležni smo Bo-
gu, da smo tako odigrali to te-
žko igro, kot smo j o morali ig-
rati letošnje leto. 

Danes Ti ne bom mnogo pi-

pa s sosedovimi izkopali v zem 
lji zaklonišče in ga zunaj za-
delali z debelimi hlodi, tako 
nam je bilo vsaj malo v tolaž-
bo. Seveda, če je pa bomba 
padla na hišo, j e bila ista po-
polnoma uničena. 

Pri gradnji skrivališča je tu-
di naš Tone pomagal, saj celo 
leto ni šel na "šiht," ker si jaz 
nisem upala biti sama doma 
Prav za našo hišo so naredil 
kakih 15 metrov pod zemljo 
res fino skrivališče. Popolno-
ma je bilo zgotovljeno šele, ko 
so Angleži prišli. Jaz sem se 
tako strašno bala, da sem 'se 
skoro popolnoma posušila. Saj 
nisem mogla ne spati ne jesti 
Vse- noči smo bili na straži 
Kadar so prileteli bombniki, je 
bilo vse mesto pokonci. Pono-

sa la, če bpš pa dobila to pismo či me je bilo dotsikrat tako 
in jaz kaj pošte od Tebe, Ti pa 
bom nogo mnogo napisala. 

Draga sestra, peklensko je 
tako življenje. Hrana komaj 
zadostna in mnogokrat prema-
lo za odrasle, za otroke pa še 
gre. Krompirja nam ravno 
ne manjka, ker ga doma pride-
lamo, imamo precej zemlje. 
Delava od jutra do večera. Le 
masti dajo pa bolj malo. Ob-
lačimo se ves vojni čas bolj 
slabo. Otrokom predelujem iz 
starega, da tako vsakega še po 
enkrat lepo oblečem. Končno 
3mo pa le hvaležni in se zdravi 
veselimo bodočnosti, saj letoš-
nje leto je bilo mnogo noči, ko 
nismo vedeli, če bomo še kdaj 
videli beli dan. 

Od doma sem prejela zadnje 
pismo junija meseca. O, dr&-
ga sestra, tam je šele fetrašno; 
seveda splošno v Jugoslaviji. 
Ravno pri nas, kot so mi v zad-
njem pisni u opisali, še niso do-
živeli kaj takega, tako strašne-
ga. Tam po Zireh ;je • bilo res 

groza, da so mi zobje šklepeta-
li, kadar sem slišala bombnike 
nad nami brneti. Mnogokrat 
sem se spraševala: sam Bog ve, 
kakšna bo naša smrt. 

Vedeli smo, da bomo morali 
prestati to do konca, a srce po-
sameznega se je vpraševalo ka-
ko bo to šlo? Kako bo takrat, 
ko bo treba vzeti slovo? Stra-
šno težko smo čakali tistega 
časa, še bolj pa smo se bali. 

Z velikim zanimanjem smo 
tudi poslušali radio poročila. 
Najprej so nam bili pobrali ra-
dije, tik pred preobratom so 
nam jih pa vrnili. Že par dni 
prej je bilo slišati kanone in 
sicer tako močno, da so se ok-
na in vrata na vso moč stresala. 
Jaz sem bila pa ves tisti čas v 
strašnih skrbeh. Znesla sem bi-
la skupaj hrane za par dni in 
prekuhane vode, če bo treba 
kaj d'elj časa prčbiti pod zem-
ljo. Sreča pa je bila naša. 
Tisti predzadnji večer in po-
tem celo noč so Nemci drveli z 

avtomobili, vozovi in tanki p o ' 
ulicah in se z vso naglico u-
mikali, brez vsakega odpora. 

Drugi dan smo videli le še 
tu in tam kakega Nemca. Nato 
pa so pričeli z delom domači 
patriot je in nekaj Nemcev tu-
di polovili. Naslednjega dne 
pa so bili že Angleži tukaj. Vse 
ulice so se napolnile z ljudmi 
in veselo pozdravljale prihaja-
joče angleške vojake. Veseli-
i smo se, da nam bodo prinesli 
<a.f več za jest in za obleč, pa 
na žalost vsega tega še strašno 
manjka. Iz dna srca Te pro-
sim, piši mi kaj kmalu. Te po-
zdravlja Tvoja sestra 

Lojzka. 
o 

Za slovenske begunce 
Te dni je pričela prihajati po-

moč za slovenske begunce, ki so 
pribežali v Rim, zakar je prejela 
Zveza Slovenskih župnij prošnjo, 
kakor je bilo že poročano v A. 
D. in je bilo oznanjeno v cer-
kvah v nedeljo 11. marca. 

Prve darove sem prejel slede-
če: Mrs. Mary Darovec je daro-
vala sama $5.00, od dveh drugih 
je pa tudi nabrala od vsake po 
pet, skupaj $15.00. Rev. F. A. 
Jevnik, župnik v Forest City, je 
poslal ček za $20.00. Neimeno-
van je daroval $50.00. Mrs. K. 
Petrovič', Eveleth, • Minn. $2.00, 
Neimenovan $10.00. Skupaj to-
rej $97.00. 

Iskrena zahvala za darove. 
Ljudje, aedaj se priglasite! še 
drugi za takojšno in za to nujno 
pomoč, ki bo izvedena, kakor je 
bilo naznanjeno. 

Kateri greste v cerkve, tam 
lahko darujete, kdor nima prili-
ke v cerkvi in želi kaj darovati, 
to lahka stori osebno ali pisme-
no do mene. Vsak dar bo vknji-
žen in izročen po namenu, kakor 
je bilo naznanjeno. 

Da je to silno potrebno lahko 
vsak razvidi, kdor pomisli, kaj 
da je vse dosegla štiri leta tra 
jajoča vojna. Posledice te voj-
ne so se začele kazati v vsej gro-
zovitosti. Ko že vemo, kaj da se 
godi ubogim ljudem v vojnih zo-
nah, kjer se ima ljudstvo bati 
samo enega sovražnika, ki je za 
sedel njih domovino, kaj šele v 
naši domovini, kjer ni sovražnik 
samo tujec, marveč, hujši kot 
ta, je domač rojak, odpadnik 
Dovolj imamo poročil iz domovi 
ne o položaju stiskanega ljud 
stva, katero ne ve kam in kako 
si pomagati, in sedanja poroči-
la nam naznanjajo, da morajo 
bežati iz lastne domovine, ne sa-
mo pred okupatorjem, marveč 
pred lastnimi rojaki, pred revo-
lucijo, pred grozečo morijo, da 
si rešijo življenje, bilo pred la 
koto ali pa pred strašnim stra-
danjem. Kakor sporočajo, da ti. 
sti, ki ne marajo s partizani ali 
verskimi odpadniki, ne dobijo 
nobene podpore. 

če nam je kaj za nujno in hi-
tro pomoč do najbolj zatiranih 
je.sedaj prilika, da to tudi stori-
mo. Pomoč bo takoj odposlana 

Anton Grdina, blagajnik 
o-

De Gaulleove težave 

borila do zadnjega, upajoč na boljše mirovne pogoje . Samo, 
če. se z iuši domača fronta, pride lahko nagel konec . T o je 
pa vse odvisno od nemškega naroda. 

Napisal Donald Bell 
De Gaulle bo moral tekom pri-

hodnjih tednov razrešiti tri va-
žne probleme. Prvič, določiti 
kakšno stališče naj zavzame 
francoska delegacija v San 
Franciscu drugič, ali naj Fran 
cija sprejme okupacisko zbno 
Nemčije, katero so velike sile 
prisodile Franciji intretjič, do-
seči sporazum s silami odpora 
glede preustrojitve Francije in 
začetka gospoda/ske obnove. 

De Gaulleov načrt je bil, da 
bo najprej razrešil zunanje te-
žave, misleč, da mu bo potem 
lažje priti do notranje izmiritve. 
To je bilo popolnoma v skladu z 
njtegovim političnim naziranjem. 
De Gaulle je velik patriot in se 
je naslonil na levičarske elemen-
te le radi tega, ker so Petainisti 
izdali Francijo, v bistvu pa je 
vedno ostal kozervativen. 

Dolgo časa. je bilo videti, da 
mu bo uspelo. Posebno po njego-
vem obisku v Moskvi. De Gaulle 

je mislil, da ima od takrat na-
prej mogočnega zagovornika, ki 
mu bi odprl, možnost, da kot če* 
trti vstopi v svet velikih zavez-
nikov. Ob enem pa je s tem olaj-
šal svoje notranje težave, kajti 
oni elemnti, ki so zahtevali ta-
kojšnje socialne in gospodarske 
reforme, so izgubili brezpogoj-
no podporo komunistov, ki so' 
pristali na to, da nekoliko poča-
kajo s temi reformami; 

Zadnji tedni so pokazali, da 
je bila De Gaulleova politična 
strategija napačna. De Gaulleova 
sodba o poziciji Sovjetske Uni-
je ni bila pravilna. Tudi Stalin 
je imel dvoje namenov, ko je 
sklenil svoj pakt z De Gaulleom, 
toda bili so popolnoma različni 
od De Gaulleovih. Prvi namen je 
bil, da mora Francija postati do. 
volj |mogočna,;ida se j ; ne bo treba 
pridružiti zahodnemu bloku, ka-
terega je snovala Anglija. Dru-
gi namen, jasen in resničen, pa 
je bil kot zapisano v pogodbi — 
da se prepreči za prihodnjih 2Ĉ  
let obnova nemške sile. 

Mogoče je tudi, da je imel 
Stalin takrat do neke mere v mi-
slih dejstvo, da sporazum v Jalti 
takrat še ni bil dosežen. Nika-
kor pa Stalin ni mislil na to, da 
bi nadomestil sporazum z anglo-
saškimi velesilami s svojo zvezo 
s Francijo, ako je sporazum 
Ameriko in Veliko Britanijo mo-
goč. 

De Gaulle-ov poglavitni cilj 
je bil, da postane enakopraven 
član velikih treh. Ta njegova 
želja ga je napotila, da je zagre-
šil nekaj precej velikih napak. 
Dne 5. februarja je preko radia 
naznanil svoje zahteve. Odkloni" 
je povabilo predsednika Roose 
velta. Zahteval je, da spremene 
zavezniki besedilo povabila za 
konferenco v San Franciscu, ako 
naj Francija postane ena pokro-
viteljskih sil. Sprememba, kate 
ro je zahteval; ni.bila velika, pat 
pa važna. Sporazum velikih trel 
naj bi tvorila le baz0 za razpra-
ve na konferenci'. Tako bi bila1 

namreč mogla ostati francosko 
ruska zveza neodvisna od bodo 
če svetovne organizacije. Skuša 
je torej rešiti, kar je smatral, 
da je njegov največji zunanje 
politični uspeh .— neposredna 
in neodvisna zveza z Rusijo 
De Gaulle pa je pozabil, da tega 
svojega cilja ne more doseči pro-
ti volji svojega partnerja. Ne-
povoljni odgovor je prišel iz 
Moskve. 

Francoska delegacija na kon-
ferenci v San Frančišku bo mo-
rala prilagoditi svoje postopa-
nje tem dejstvom. 

Vprašanje zasedbene zone v 
Nemčiji je tesno povezano z 
vprašanjem zveze z Rusijo. Po 
naključju stoje danes azveznni-
ške armade ravno na onem delu 
Nemške meje, kjer bodo ostali 
— Rusi na vzhodu, Angleži na 
severozahodu, Amerikanci na 
jugo-zahodu. Le Francija je na 
kraju, kjer noče ostati. Nasproti 
francoskim armadam leži pokra 
jina Baden katero so zavezniki 
najbrže tudi namenili Franco-
zom. De Gaulle pa je hotel Po-
renje in dominantno pozicijo v 
Porurju. Brez ruske podpore ni 
zanj nobenega upanja, da dose-
že, kar hoče. Tudi v tem pogle-
du se bo moral torej prilagoditi 
novim razmeram. 

Tretje vprašanje, zadeva no-
tranje političnih razmer, je tudi 
precej zamotana, kajti komuni-
sti so se zdaj pridružili drugim 
silam odpora in zahtevajo pre-
novitev francoske gospodarske 
strukture. .Stvar je velike vaz-' 
nosti, kajti volitve se bližajo. 
Ker se mu ni posrečilo razrešiti 
pred volitvami zunanje politi-
čnih zadev, bo imel De Gaulle 
vsak dan čedalje hujše notranje 
probleme pred seboj. Tudi tu se 
bo torej moral prilagoditi novim 
razmeram. 
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"Razumem. Pa saj trebijo 
tudi drugi. Ne " 

"Saj . Na samoti, kamor ne 
stopi ne birič ne hudič, ple-
šeš, kakor ti Bog gode. Tu pa 
smo Tolminu pred nosom. Kih-
neš, že te slišijo in vprašajo: 
Kdo j e kihnil? Tomaž Kra-
gulj z Ljubinja — kdo drug? 
Ha, ha, ha! Ti pa skrbi za pet 
otrok, ki odpirajo kljune ko 
kavke, zemlje pa imaš samo za 
dva . . . Fej, z lode j ! " 

Pljunil je in znova zavihtel 
krivač. 

Jernej se je vzdignil s parob-
ka. 

"Saj bi morali razumeti." 
"Ha, razumeti! "Le pojdi, pa 

jim dopovej ! Ako bi j im z be-
tom v glavo zabil, bi menda 
šlo . . . Ali že odhajaš? Maru-
la," se je mož obrnil do dekle-
ta, "tu imaš druščino, da te ne 
bo strah skozi samoto. T o je 
hči moje sestre — Šavlijeva s 
Kneže," je pojasnil fantu. "Da 
nam je po poti ne po ješ ! " 

Marula se je zasmejala. Sra>-
movala se je, vendar j i j e bila 
ponudba po srcu. Ni prezrla, 
kako so se j i Jernejeve oči ne-
mo dobrikale. 

"Ali1 boš zdaj doma?" je Kra-
gulj zaklical za fantom, ko j e 
bil ta z dekletom že dobro da-
leč. 

"Ne vem, kaj bi začel." 
"Ako je Bog ustvaril zajca, 

je ustvaril tudi grm zanj ! Na 
samoti si, mlad si še . . . , jaz 
bi na tvojem, pri moji veri, iz-
trebil za celo kmetijo." 

Jernej mu ni več odgovoril, 
bil je že predaleč. Hitel je za 
Marulo, ki se je bila vsa razži-
vela. Saj ni govorila, morda se 
je le tiho smehljala, fant j i ni 
videl v obraz. Toda gibi tele-
sa so ji bili kot ena sama pe-
sem od bosih, rjavih nog do be-
lega vratu. Tiste samote, me-
lin, ki so se raztezale med' Lju-
binjem in Podmelcem, se je 
zmeraj, tudi podnevi, bala. 
Zdaj je bila varna, kakor da 
plava na angelskih perutih. Na 
sebi je čutila Jernejev pogled, 
ki j o je ogreval kot pomladan-
sko sonce. Ulomila j e mladiko 
in z njo objestno mahala na 
vse strani. 

Jerneju je tiho prepevalo v 
srcu. Nekaj podobnega je ob-
čutil tedaj, ko je izgubljal no-
či zaradi svojega prvega de-
kleta. Poslednja leta ga je po-
gledalo nekatero dekle, a ga 
nobene oči' niso mogle ogreti. 
Zdaj pa mu je zaigralo v pr-
sih, kakor da se mu je prebu-
dila melodija drage, na pol 
pozabljene pesmi. 

"Ujca si obiskala?" j o je 
vprašal, da bi vso pot ne mol-
čala. 

"Da," se je zasmejala. "In 
teto." 

Dekle je tako hitelo, da je 
fant začel zaostajati s svojo 
bolno nogo. 

"Urna pa si, urna. Če bi 
imel obe nogi zdravi, bi te le 
stežka dohajal." 

"Saj res," je rekla Marula 
in zardela. "Kar samo me ne-
se. Pa ti hodi pred meno j ! " 

Jerneju ni bilo po volji, da 
bi j o izgubil izpred oči, a kaj 
je hotel? Poslej je slišal le 
šumot njenih bosih nog po pe-
sku. 

"Al i vas je mnogo pri hiši?" 
"Štirje. Oče, mati, jaz in 

Francka." 
"Bratov nimaš?" 
"Dva sem imela, a sta umr-

la. Eden za run j ami, drugega 
pa so ubili Benečani." 

"Al i je bil vo jak?" 
"Da. Med črnidi. Ali si se 

tudi ti tepel z Benečani?" 
t "Tudi. Deset let je tega. Ča-

ka j ! Devet jih je pa res." 
(Dalje prihodnjič.) 

Pomagajte Ameriki, kupujte 
vojne bonde in znamke. 

Doma in v svelu 
POVEST 

Spisal Zvoran Zvoranov 

Toda zdaj je bilo vse dru-
gače nego zjutraj. Velike 
množice — večinoma delavci 
— so se trle po širokih ulicah 
in trgih. Iz stranskih, temnih 
ulic se je prikradla zdaj pa 
zdaj raztrgana, vagabundska 
postava med nje, ki j o je živ-
ljenje velikega mesta vrglo na 
prod in bi se v mirnih časih ne 
upala pokazati ob belem dne-
vu. 

Močen šum teh množic je 
zdaj pa zdaj prevpilo divje 
kričanje, žvenketanje razbitih 
oken in svetilk ali pa viharna 
socijalistična pesem, ki je ori-
la iz tisoč in tisoč grl proti ne-
bu, ki je bilo vse prepreženo s 
sivimi oblaki. 

Ta živa reka je pogoltnila 
tudi Franceta in Toneta in ju 
nesla naprej proti glavnemu 
trgu. Polegoma se je pomika-
la tja, kjer je stala vrsta vo-
jakov z nasajenimi bajoneti in 
ji branila pot naprej. A ka-
kor ne more narastle reke za-

U. S. DAJE DOBRIM 
G O S P O D I N J A M 
B O N U S R D E Č I H 

T O Č K 
Patriotične ameriške gospodinje 
dcbi.io vsak dan ckslra rdeče to-
čke, ker izvršujejo delo ,ki znajo 
edine izvršiti za to deželo. 

Za one, ki želijo dobiti bonus 
rdečih točk. je treba napraviti 
naslednje. Shranite vsako kapljo 
porabljene kuhinjske masti. To-
čno lo nesite k svojemu mesarju. 
Za vsak funt vam bo dal, bonus 
2 točk . . . tako zelo nujno po-
trebujejo porabljene maščobe, da 
izdelujejo zdravila, smodnik, 
umetni gumij, milo in na stotine 
drugih potrebščin na bojnem po-
lju in na domači fronti. Hranite, 
dokler ni izstreljen zadnji top! 

držati visok jez , takq tudi vo-
jaki niso mogli zabraniti poti 
tem gostim trumam, ki so z 
nezmagljivo močjo silile na-
prej. j 

Ko je bil naval prehud, so 
se umaknili za par korakov in 
sneli puške. 

Toda množice se niso ustra-
šile, kamenje j e začelo leteti 
proti vojakom gosteje in go-
steje. 

"Fant, zdaj bo pa ka j ! Kar 
vun se izrinlva!" je zaklical 
Tone .Francetu in si delal pot 
med kričečo množico. 

S težavo sta prišla iz gneče 
bolj na prosto. 

Razdivjana množica se je bila 
za hip ustavila, a se zopet zače-
la pomikati dalje. Tiste, ki so 
bili prvi pred bajoneti, so pori-
vali drugi naprej in izhoda ni 
bilo. 

"Naprej ! Pred namestništvo! 
Naprej za kruh in za življenje, 
bratje!" 

" N a z a j ! " je vpil poveljujoč 
častnik, a nikdo ni ubogal. Ka-
menje je letelo kakor toča v vo-
jake, ki so stali mirno.kakor zid 
in čakali povelja. 

Med množico so bile tudi žen-
ske in tudi te so metale kamenje, 
opeko, gnilo sadnje in Bog ve 
kaj še vse v vojake. 

Tone je videl, kako je zagnala 
debela babnica kamen, ki je zbil 
častniku čepico z glave. 

"To bi jo kresnil, če bi meni 
kaj takega naredila!' je vzklik-

n i l . 
| A tedaj so se nenadoma dvi-
| gnile puške, zaškrtale, kratko 
i povelje, zabliskalo se je in strel 
je počil. 

I "Jezus, Marija! ' 

— in vse! — Do — smrti — so 
— me . . . O moj Bog! — " je še-
petal France s težavo v predsled-
kih, potem pa zaprl oči in glava 
mu je počasi omahnila nazaj. . . 

VI. 
V Zapolju je tisti dan že vse 

vedelo, da je v Trstu strašna 
vojska. 

Brumnov Tine, ki je bil pri-
šel s Tončkovim Janezom do-
mov, je pravil vsakemu človeku, 
ki ga je srečal in hotel poslušati, 
grozne stvari o bojih in prete-
pih med delavci in vojski po tr-
žaških ulicah. 

(Dalje prihodnjič) 
o 

Meseca mraca bo zopet kvo-
ta novih avtomobilov modela 

1942: 2,000 
Washington — Kvota novih 

avtomobilov modela 1942 osta-
ne ista kot v februarju — 2,000, 
je naznanil Office of Price Ad-
ministration. Preko tega bo pre-
ostalo le še približno 10,000 na-
daljnih novih avtomobilov mode-
la 1942.za pznoejše dodelitve. — 
(ONA) 

M A L I O G L A S I 
žene in dekleta 

Priporočam se vam, da pri-
dete v našo modno trgovino 
prej ko greste kam drugam. 
Dobili smo vsakovrstno spo-
mladansko blago, vsakovrstne 
lepe obleke za žene, dekleta in 
otroke. Ravno tako vsakovrst-
ne suits in sukenj, vsakovrstno 
spodnje perilo za moške, žene 
in dekleta ter otroke. 

Imamo lepo zalogo slamni-
kov, babušk, kril, bluz, nogavic 
in vse, kar se potrebuje pri 

je vzkliknil | družini. Pridite, se vam pri-
na Tonetovi strani France in se' poročam. 
zgrudil na tla. 

Tuintam je kdo zakrilil z ro-
kami in omahnil mrtev ali ra-
njen na tlak, gosta množica pa 
je v blazni grozi drvela nazaj. 

Med krikom in šumom se je 
sklanjal Tone bled in prestrašen 
k prijatelju, ki je tiščal roko na 
prsi, kjer mu je iz male rane te-
kla kri. 

"Pozdravi — mater — Anico 

D E L O D O B I J O B E L O D O B I J O 
THE TELEPHONE CO. POTREBUJE I 

ženske za oskrbnice 
ZA POSLOPJA V MESTU i 
Poln čas, §est noči v tednu j 

Od 5:10 pop. do 1:40 zjutraj 
Najboljša plača od ure v mestu, stalno delo. 

Zahteva se državljanstvo. Zglasite se v 
Employment Office, 700 Prospect Ave. soba 901 

od 8 zjutraj do 5 popoldne vsak dan 
razen v nedeljo. 

THE OHIO BELL TELEPHONE CO. 

Dobra služba 
Sprejme se takoj moškega 

za delo na farmi. Dobra plača 
in stalna služba. Zglasite se 
pri John Dreniku na 23776 
Lakeland Blvd., Euclid, O. (x ) 

Moški za 

splošna tovarniška dela 
Predznanje ni potrebno 
7 zjutraj do 3:30 pop. 

3:30 pop. do 11:30 zvečer 
Dobra plača od ure in bonus 

Container Corp. of America 
12401 Euclid Ave. 

(69) 

ANZLOVAR'S 
na vogalu razbite 

62. ceste in St. Clair Ave. 
(Mar. 21, 23) 

4 sobe želimo 
Iščemo stanovanje 4 sob, spo-

daj, 2 odrasla in 2 otroka, 4 in 
11 let stara. vSe moramo seliti 
pred 1. majem. Kdor ima kaj 
primernega, naj pokliče EX 
2086. (66) 

Pohištvo naprodaj 
Proda se dresser z ogledom, 

miza, gramofon Mervarjevega 
izdelka; vse v dobrem stanju. 
Zglasite se na 1171 Norwood 
Rd. (65) 

Stanovanje išče 
Pogorelka išče stanovanje 4 

ali 5 sob; ima 4 leta starega ot-
roka. Kdor ima kaj priprav-
nega, naj pusti naslov v uradu 
tega lista. (65) 

Rodney Adams Heating 
Service 

Instaliramo nove furneze 
na plin in premog. 

Popravimo vse vrste furneze. 
Inštaliramo pihalnike 

in termostate 
Za točno postrežbo 

pokličite 
KE 5200 

550 E. 200. St. 
_ _ 00 

Peč naprodaj 
Proda se peč na plin in otro-

ški visok stol. Vprašajte na 
779 E. 99. St. (65) 

Hotel Statler 
Mi imamo odprte stalne pozicije za: 

Delavce v pralnici 
(moške ali ženske) 

Counter women 
(will trade) 

Pomivalce posode 
(moške ali ženske) 

Kuharje 
(moške ali ženske) 

Ženske za pastry 

Ženske za kuhinjo 

Houseman 
(will trade) 

Zglasite se 
Hotel Statler 

E. 12 St. in Euclid Ave. 
(65) 

Forge pomočniki 
ter 

Heaters, Oilers 
Scale-Blowers 

Trimmer Operators 
Delo od kosa 

Zglasite se 

Steel Improvement & 
Forge Co. 

970 E. 64. St. 

(65) 

ženske 
18 d 0 40 let 

Splošna tovarniška dela 
Predznanje ni potrebno 
7 zjutraj do 3:30 pop. 

3:30 pop. do 11:30 zvečer 
Dobra plača od ure in bonus 

Container Corp. of America 
12401 Euclid Ave. 

(69) 

5 ur na dan 

Je vse, kar vzame za vaše de-
lo v naši kafeteriji. Predznanje 
ni potrebno. Odprta pozicija za 
pripravo sočivja in drugo. Hra-
na in uniforme proste. 

Vprašajte za Mr. Watts 
The Colonnade 

524 E. Superior (Leader Bldg.) 
(67) 

Dekleta 

nad 17 let stara, da se jih 

trenira za 

pisarniško delo 

Važna vojna tovarna potrebuje 

več 

deklet ali mladih žen 

ki živijo v severovzhodnem 

delu mesta za 

pisarniška dela 

Podjet je izdeluje 

traktorje 

za vojno in pričakuje nadalje-

vati z delom tudi po vojni. 

Dobra, plača dvakrat na mesec. 
# 

The Oliver Corp. 

nasledniki 

. Cleveland Tractor Co. 

19300 Euclid Ave. 
(60) 

Moški 
za delo na 

Paper Baler 
delni čas 

7 zveč. do 1 z jut. 
Stalno delo 

Dobra plača od ure in bonus 

Container Corp. of America 
12401 Euclid Ave. 

(69) 

M A L I O G L A S I 
Na stanovanje vzamem 

Vzamem žensko na stanova-
nje, ker sem sama, 2 sobi sta 
prazni. Kuha si lahko na mo 
j i peči. Zglasite se na 6317 
St. Clair Ave. zgorej. (67) 

Sprejme se 

TOOL MAKERS 
DIE MAKERS 

Važno vojno delo zdaj 

Po vojni zagotovljena prilika 

Dobra plača od ure 

Zglasite se 

E. F. Hauserman Co. 
5800 Grant Ave. 

južnovzhodno od E. v55. St. na 

Mesto razvalin. — Slika nam nudi pogled na davno nemško mesto Cologne ob Reni, 
ki je v zadnjem času silno trpelo vsled zračnih napadov zaveznikov in je danes le kup 
razvalin. Malo kater o poslopje je ostalo nedotaknjeno in ni nobenega znaka življenja več 
v njem, le slavna katedrala je ostala nepoškodovana. 

Ekspertno popravimo pral 
nike Maytag, Apex in Easy ter 
ovij alee. Avtorizirana tovarni-
ška postrežba in kosi za May-
tag. Kupimo tudi stare pral-
nike. 

Uptown Appliance Co. 
10557 St. Clair Ave. 

GL 3355 
Odprto tudi zvečer. 

(70) 

koncu ulične proge 

(67) 

Hišo v najem 
Vzamemo hišo v najem, 4 

ali 5 sob; štirje odrasli v druži-
ni; najraje v slovenski nasel-
bini. Kdor ima kaj primerne-
ga, naj pusti naslovov uradu 
tega lista. (65) 

Za varstvo otrok 
Sprejme se žena ali šolarica, 

da bi prišla pozno popoldne in 
ob sobotah ter varovala otro-
ke, blizu E. 120. St. in St. Clair 
Ave. Stalno delo. Nič ob nede-
ljah. Pokličite GL 9603. 

(67) 

Ženska dobi delo 
Sprejme se ženska za pra-

nje, likanje in čiščenje, 3 ali 
4 dni na teden, 8 ur na dan. Do-
bra plača. Zglasite se' na 17202 
Grovewood Ave. (66) 



Zatorej je sedaj najboljši čas. da si izberete in 
spomladanski STERLING COAT ali SUIT direktno is 
]ih cenah v Clevelandu na WILL-CALL. Se vam pri] 

AMPKIfclOUS LAND-ING CBAPT NEED LOTS OP LU» -r-\ CICANTS J 
1034 ADDISON RD 

TURN IN YOUR 
USE O FAT6 TO 

HELP MAKE 
LUBRICANTS 

vam vsak dan prinaia v hišo 

A M E R I Š K A D O M O V I N A 

Povejte io sosedu, ki k ni narofen nanjo 

"Fredy, vse je prišlo na dan! nja." 
Tvoja nedolžnost je dokazana! "Kako se je zgodilo in vršilo 
Ti nisi krivec, ampak Kinez, ki vse to?" vpraša Becker ves raz 
je v zaporu!" vzklikne Mary s; sebe, velikega veselja, 
tresočim glasom. | Mary mu nato pove vse od 

"Mary, — moja ljuba, dobra; konca do kraja, 
žena — ali govoriš resnico?"| "Ali je pa tudi iKnez že to 
vpraša Becker ter jo prime za 
roko, "ali mi naj bo zares še ka-
terikrat na zemlji dano veselje, 
biti prost in razbremenjen su-
ma, pod čigar težo sem že tako 
dolgo trpel ? Jaz nimam nobene-
ga več upanja, odkar sem bil 
zadnjič zaslišan — že sem se 
vdal v svojo zlo usodo." — 

Stari Paddy stopi bliže ter 
sklene roke. 

"Vse je prišlo na dan, Mr. 
Becker," je dejal. "Gospod tam 
gori je milostljiv in pravičen. On 
vam bo tudi pomagal k zmagi. 
Hvaljeno in češčeno bodi njego-
vo ime!" 

"Da, imaš prav, stari, dobri 
Paddy," ocjvrne Becker ter sti-
lne zvestnemu črncu roko v za-
hvalo. "Obupati ne smemo, pač 
pa zaupajmo v božjo pomoč!." 

"Oh, moj ljubi Fredy, kako 
sem srečna, da prideš naposled 
vendarle na svobodo." reče Ma-
ry. "Sedaj bo šlo samo še za 
dneve, in potem zapustiš zavse 
lej ta otok bridkosti in trplje-

Kadar potrebujete 
zavarovalnino 

proti ognju, viharju, za avtomobile, 
šipe itd, se lahko in zanesljivo 

obrnete na 

L. Petrich - IV 1874 
19001 KILDEEK AVE. 

Ohijska vina! 
Prodajamo na debelo in 

drobno . 
Joseph J. Smole, Jr. 

6112 Glass Ave. 
(W., S.-x) 

ČE STE BOLNI 
Ako trpite na nerednosti v 

želodcu, jetrih, ledicah, vranci, 
revmi, visokem pritisku krvi, 
ali zastareli poškodbi, pridite k 
meni, da vidim, kaj morem sto-
riti za vas. Imel sem velik 
uspeh v 25 letih v takih sluča-
jih. Jaz se poslužujem stare ev-
ropske in najnovejše metoda 
bolnišnic pri zdravljenju. 

Pridite do doktorja, ki razu-
me vaš materin jezik in vam 
lahko razloži na razumljiv na-
čin. 

DR. PAUL W.WELSH 
HYDROPATHIC CLINIC 

(specialist v starih boleznih) 

Uradne ure: 
10 zj. do 4:30 pop., razen v sredo 

423 Citizens Bldg. 
i 850 Euclid Ave. 

Telefon: MAin 6016. 
(Wed. — x) 

pr-znal?" vpraša Becker. 
"Izpovedbe prič in dokazi ga 

otežujejo," je odgovoril Paddy. 
"Priznal še ni svojega zločina, 
ker še upa, da se izmaže s taje-
njem, kar mu pa ne pomaga nič. 
Naposled uvidi tudi to." 

"Glavno je, moj Fredy, da je 
tvoja nedolžnost dokazana po 
pričah in lastnih izjavah pretka-
nega Kineza," pristavi Mary. 
"Če bi ne bilo Paddyja, potem bi 
še ne bili tako daleč, zakaj, samo 
z njegovo čuječnostjo, z njego-
vim neumornim poizvedovanjem 
se je posrečilo dognati, da je 
Kinez krivec!" 

"Da, moja dobra žena ima 
prav, Paddy. Vam se zahvalju-
jem za ta komaj pričakovani 
uspeh. Vsi privrženosti in zve-
stobi se je posrečilo doseči ne-
kaj, česar bi morebiti nihče dru-
gi ne dosegel," pohvali Becker 
starega črnca. "Zahvaljujem se 
vam za vašo ljubezen in zvesto-
bo, in če Bog da, vam tudi ho-
čem izkazati svojo hvaležnost!" 

"Jaz vendar ne maram dru-
gega, Mr. Becker, kakor to, da 
se vi zopet svobodni vrnete na 
Marjvotok," odgovori črnec. 

"Danes to še ne gre," pripom-
ni nadpaznik. "Počakati mora-
te še nekoliko.'" 

"To tudi rada storiva," reče 
Mary, "zasedaj se Zadovoljiva z 
gotovostjo, da pride moj Fredy 
na prosto! Zopet sem tako sre-
čna, kakor sem bila nekdaj." 

"Ta gotovost zadovoljuje tudi 
mene," odgovori Becker. "Teh 
par dni že še prestanem, saj sem 
vendar že tako dolgo vse prena-
šal !" 

OBLAK MOVER 
Se priporoča, da ga pokli-

čete vsak čas, podnevi ali po-
noči. Delo garantirano in 
hitra postrežba. Obrnite se 
z vsem zaupanjem na vašega 
starega znanca 

JOHN OBLAKA 
1146 E. 61st St. 

HE 1780. 

"Pa ste bili tudi dober dela-
vec, Becker," pristavi nadpaz-
nik. "Mož, kakršen ste vi, se že 
kako prerine skozi življenje. Me-
ne samega veseli, da bo skoro 
konec tem težkim dnem. Vsa 
čast vam, Becker! Prenašali ste 
svojo nezasluženo usodo z vso 
ponosnostjo, in jaz vam tudi se-
daj odpuščam tisti poizkus po-
beglosti. Ni lahko živeti z za-
vestjo svoje nedolžnosti tukaj 
med kaznjenci in prenašati sra-
moto. Moško ste tudi kljubova-
li izkušnjavi, ki prav lahko zape-
lje človeka, da si stori konec živ-
ljenja. Misel na Boga in na po-
gumno in dobro ženo vas je to-
lažila v težkih urah neznosnega 
obupa. To sem lahko čutil z va-
mi. In sedaj zmaguje naposled 
tudi vaša dobra stvar." 

"Zahvaljujem se vam za te 
besede, Mylord," se obrne Bec-
ker proti nadpazniku. "Človeku 
naredi dobro, če sliši kaj takega. 
Da se potem pozabiti vse, kar je 
človek prestal in prebil hudega. 
Ali verjemite mi, da ni lahko 
nositi v sebi misli na sramoto, 
živeti po nedolžnem med kaz-
njenci." 

"Vaša čista vest naj vam bo 
v zadoščenje! Vsekakor ste sre-
čnejši v tem oziru od vseh tistih, 
ki so storili hudodelstvo in ki 
morajo to zavest tudi nepresta-
no nositi v sebi. Bolje je krivico 
trpeti, kakor jo pa delati!" 

"V kratkem se vidimo zopet 
tam čez v mestu, moj Freddy," 
reče Mary v slovo. "Potem boš 
prost, potem odložiš zopet to 
obleko, in potem bova zopet 
združena. Toliko časa poča-
kam tam. Tisti dan bom poz-
dravila z veseljem in Paddy z 
menoj, ki ostane toliko časa 
pri meni." 

Freddy seže Mary in Paddy-
ju v roko — bila je to samo 
kratka ločitev. 

Oče in sin 
Grobna, skoro gi-ozotna ti-

je vladala v Wilsonovem 
gradu. Bila je podobna sopar-
nosti pred uničujočim vihar-
jem in neurjem. 

Stari Willy je bil v hudih 
skrbeh. Hodil je potrt naoko-
li. Kaj utegne biti tukaj? Slu-
til je, da pride nekaj izredne-
ga, zakaj, tako ne more dolgo 
ostati. 

Jozua se j e navidez pomiril. 
Držal se je v svojih sobanah. 
Ali vsak dan se lahko ponovi v 
njem tista grozna blaznost. Bi-
lo je, kakor da preži demon v 
njem, ki ga je nenadoma pre-
obvladal ter ga naredil za svo-
jega sužnja. 

Po zadnjem dogodku .je skle-
nila Armenija pospešiti svoj 
odhod. Nič več ni marala biva-
ti v tej grozotni hiši. Videla 
je, kako je zadnjič Jozua div-
jal in norel, ter se ga bala. 

Stari Willy zač.uje korake 
odspodaj v veži. Nekdo je pri-
šel. Ali pred poslopjem ni bi-
lo videti niti nobenega voza, 
niti nobenega konja. Obiskova-
lec je torej moral priti peš. 

Strežaj odide doli, da vidi, 
kdo prihaja. In že na stopni-
cah je bil tisti nekdo. Willy 
gre naglo njemu nasproti. 

"Sir Edward," — zamrmra 
prenesečen. 

Edward se pojavi na stopni-
cah ugleda starega strežaj a, ki 
je prenesečen obstal. 

"Vi ste, Mylord," reče stari 
Willy. 

"Redek gost v Wilsonovem 
gradu, čigar pragu ni prestopil 
že dolgo," odvrne Edward ter 
stopi k staremu strežaju. "Ali 
je Sir Jozua tukaj?" 

"Kako, Mylord? ! — Vi hoče-, 
te h gospodu Jozuatu?" vpra- ' 
ša Willy. 1 

"Važne stvari imam govoriti, 
z njim." i 

"Potem bodi Bog z vami,". 
zamolja strežaj nehote. 

"Kakor je videti, si nekam 
preplašen. Ali se je morda 
kaj pripetilo, česar še ne vem 
jaz, Wi l ly? " 

"Oh, Mylord ! " reče stari 
strežaj ter sklene roke. l 

"Govori ter p.ovej, kaj se je1 

pripetilo!" 
"So ure, Mylord, ko se je 

nevarno približati Sir Jozua-
tu," zašepeče Willy. 

"Ka j naj pomeni to? Zdi se 
mi, da se bojiš." 

"Boj im se za vas, Mylord." 
"Ka j mi je pričakovati od 

bratranca, vem. Ali govoriti 
moram z njim." 

"Ce že mora biti, Mylord, pa 
naj bo." 

»Ali je Sir Jozua bolan?" 
"Drugače ne more biti, My-

lord. Zdaj se plazi po sobah 
in hodnikih, zdaj vidi reči oko-
li sebe, ki človeka kar zgroze 
zdaj ogroža vsakogar, ki se mu 
približa s svojim samokresom. 
Strašno je, Mylord, strašno!" 

"In je tudi seda.^ tako z 
n j im?" 

"Izgleda, kakor da je mi-
ren." 

"Dobro potem! Do njega ho-
čem! " 

ranah in sobanah. Ali prišel 
je drugi človek, in on ni imel 
nobene več pravice v tej pa-^ 
lači. S takšnimi mislimi stopi! 
v sobo, iz katere so držala vra-j 
ta v sosedno. Ta odpre, in, 
pred sabo zagleda Jozuata, ki 
je sedel sključen na stolu. Ali 
nemudoma se vrne v Jozuata 
življenje. Zagledal je svojega 
bratranca Edwarda. 

"Glejte si no ! " vzklikne s po-
rogljivim usmevom. "Če me ne 
motijo moje oči, se mi bliža 
naš prečastitljivi bratranec 
Edward! Odkod prihajaš, bra-
tranec? Wilsonov grad te že 
dolgo ni imel pod svojo gosto-

"Mylord, bolje bi storili, če ljubno streho." 
se obrnete ter odidete." "Ali mar ne veš, da iščem 

svojo Elizabeto?" vpraša Ed-
ward. 

"Da, tako — ha, ha, ta Eliza-
beta Robin ti je naredila—'.' 

"To je nesramna igra od tvo-
j e strani! Natanko veš, da ne 
gre tu za tujko, nego za mo-
jo Elizabeto." 

"Menda se hočeš malo poša-
liti, bratranec!" 

"Kdo je streljal na Elizabe 

"Nisem tako boječ, kakor si 
ti." 

"Če že ni drugače — . " 
"Ni me treba javiti, saj ni-

sem tuječ v Wilsonovem gra-
du," pristavi Edward ter odide 
po stopnicah v prvo nadstrop-
je. • j : 

Nekam čudna in trpka ču-
stva se polaste obiskovalca, ki 
je nekoč prebival v tistih dvo-

t o ? " 
"Ali je kdo strel jal?" vpra-

ša Jozua. 
"Ali bi morebiti ne poznal 

zločinca, bratranec? Toda pu-
stiva to ! Prišel sem radi 
ge zadeve k tebi." 

"Samo eno besedo, bratra-
nec," prekine Jozua Edwarda. 
"Rekel si, da je nekdo streljal 
na Elizabeto — menim — na 
Elizabeto Robin — ali še živi?" 

"Samo par besed mi j e izpre-
govariti s teboj," reče Edward, 
ne da bi odgovoril Jozuatu na 
vprašanje. "Saj veva natanko, 
koliko naj drživa drug o dru-
gem." 

"V zmoti si, bratranec! Lady 
je tukaj. Ta ljubezen je obču-
dovanja vredna! Armenija je 

moji veri, to je Pra, 
zen," odvrne Jozua-
lepa Armenija te še 
la. Ali prihajaš, da , 
pobotaš z n jo? Ali g'e. 

dru- vo? Potrebuješ li ^ 
dovanje?" 

"Posredovalca 
jem," zavrne Ed^8 

tfivca. | j ! 
"Bogate lady n , 

ko odkrito teanema« 
delaš tako proti sa» 
Pozabljaš, b ra t ra^ 
more ona vse nud^'v 
semkaj, ker je uP^ 
pobota in spravi s * , 

"In tebi je narod'3 

vanje?" | i 
"Tvoja sreča m>' 

bratranec!" 
(Dalje p r i h o ^ j ^ . . « [jii.ua semkaj za teboj ! Pri^ 

avtov c 

l> s p 

Pogled i? zračne trdnjave na ogromno Nakajima zra-
koplovno tovarno v Ota, na japonski domači zpmlji. Ogenj, 
Jci so ga zanetile bombe iz naših B-29 bombnikov, ki so po-
leteli nad to mesto iz baz na'Mariana otokih, je bil viden 
več milj daleč. Japonska letalska industrija je. s tepi pre-
cej piizadeta. 

Gwouncirf 

a new and beauti^1 

SPr l of 
i» 

sortment 
Wedding Gowns - ^ 
tins, Nets, Sheers-" 
we advise an « a r 

ection. Also a c o ^ , < W ^ 
line of Commdni°nst(! JJHe la 

Confirmation d re J F v 

and Veils in dainty 
exquisite materia 

N O V I C E - . z vsega sveta 

N O V I C E - n ki jih potrebujete 

N O V I C E - . k i jih dobite ie sveže 

N O V I C E - . popolnoma nepristranske 

N O V I C E - . kolikor mogoče originalne 

N O V I C E - . ki so zanimive 

HEnderson 

6111 St. Clair Ave. 

UČITE SE AHGLESC|H£ 
iz Dr. Kernovega ^ i 

ANGLEŠK0-SL0VENSKEGA W ^ 
"ENGLISH-SLOVENE READER 

kateremu je znižana cena 
in stane samo: 

v, 
flfv^ a 

Naročila sprejema 

KNJIGARNA JOSEPH 
6113 St. Clair Ave. Clevela* 

l/J^ 
Na otoku Luzon se Japonci najbolj sr 

šim četam. Ko so naši zavzeli Manilo in so ^fH'j 
ki zavzeli me prostore, so se trije marini u f 
pališču. Na slilci vidimo marina, ki prpf0, 

grobnico, ki jim bo služila za stanovanje• 


